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ΣΗΜΕΙΩΜΑ ΣΗΜΕΙΟΥ «Ι/A»  
Αποστολέας: Γενική Γραμματεία του Συμβουλίου 
Αποδέκτης: Επιτροπή των Μονίμων Αντιπροσώπων / Συμβούλιο 
Αριθ. εγγρ. Επιτρ.: 13062/16 MI 627 ENT 183 CONSOM 236 SAN 349 ECO 62 ENV 649 

CHIMIE 56 + ADD1 
Θέμα: Κανονισμός (ΕΕ) …/... Της Επιτροπής της XXX για την τροποποίηση του 

παραρτήματος ΙΙI του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1223/2009 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τα καλλυντικά προϊόντα 
– Απόφαση μη εναντίωσης στην έκδοση 

  

1. Το άρθρο 31, παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1223/2009 του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 30ής Νοεμβρίου 2009, για τα καλλυντικά προϊόντα1 

προβλέπει διαδικασία για την τροποποίηση των παραρτημάτων III έως VI και του 

παραρτήματος VIII του εν λόγω κανονισμού. 

2. Βάσει των ανωτέρω και σύμφωνα με το άρθρο 5α παράγραφος 2 της απόφασης 

1999/468/EΚ2 του Συμβουλίου, η σχετική επιτροπή κλήθηκε να διατυπώσει τη γνώμη της 

στις 21 Σεπτεμβρίου 2016. Είκοσι τρεις αντιπροσωπίες της εν λόγω επιτροπής ψήφισαν υπέρ 

του ανωτέρω σχεδίου κανονισμού3. 

                                                 
1 ΕΕ L 342, της 22.12.2009, σ. 59. 
2 Απόφαση 1999/468/ΕΚ του Συμβουλίου, της 28ης Ιουνίου 1999, για τον καθορισμό των 

όρων άσκησης των εκτελεστικών αρμοδιοτήτων που ανατίθενται στην Επιτροπή (ΕΕ L 184 
της 17.7.1999, σ. 23), όπως τροποποιήθηκε με την απόφαση 2006/512/ΕΚ (ΕΕ L 200 της 
22.7.2006, σ. 11). 

3 Πέντε αντιπροσωπίες δεν εκπροσωπήθηκαν. 
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3. Εν συνεχεία, η Επιτροπή υπέβαλε το ανωτέρω σχέδιο κανονισμού4 στο Συμβούλιο στις 

6 Οκτωβρίου 2016, σύμφωνα με το άρθρο 5α παράγραφος 3 στοιχείο α) της απόφασης 

1999/468/ΕΚ του Συμβουλίου. 

4. Δυνάμει της κανονιστικής διαδικασίας με έλεγχο, το Συμβούλιο, αποφασίζοντας με ειδική 

πλειοψηφία, δύναται να αντιταχθεί στην έγκριση, από την Επιτροπή, των σχεδίων 

κανονισμών της Επιτροπής, εφόσον θεωρεί ότι τα σχέδια μέτρων που προτείνει η Επιτροπή: 

– υπερβαίνουν τις εκτελεστικές αρμοδιότητες που προβλέπει η βασική πράξη, ή 

– δεν είναι συμβατά με τον σκοπό ή το περιεχόμενο της βασικής πράξης, ή 

– δεν συνάδουν προς τις αρχές της επικουρικότητας ή της αναλογικότητας. 

5. Στις 7 Οκτωβρίου 2016, ζητήθηκε από τις αντιπροσωπίες να δηλώσουν την ενδεχόμενη 

εναντίωσή τους προς το σχέδιο κανονισμού πριν από τις 7 Νοεμβρίου 2016. Καμία 

αντιπροσωπία δεν επικαλέστηκε κάποιον από τους προαναφερόμενους λόγους εναντίωσης. 

6. Καλείται, συνεπώς, η Επιτροπή των Μόνιμων Αντιπροσώπων να εισηγηθεί στο Συμβούλιο να 

επιβεβαιώσει, ως σημείο «Α» της ημερήσιας διάταξής του, ότι δεν αντιτάσσεται στο εν λόγω 

σχέδιο κανονισμού. 

 

                                                 
4 έγγρ. 13062/16 + ADD1. 


